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K ö te le s s é g é r z e t .
A 7. á l lam i ,  m e g y e i ,  k özség i s  a z  ö s sz es  

t á r s a d a l m i  t e v é k e n y s é g  t e r é n  le g fő b b  e r é n y ü l  
kel i t e k i n t e n ü n k  a k ö le le s s é g é r z e te l ,  mely  s z e ­
r in t  kik i k ö te le s s é g é t  p o n to s a n ,  l e l k i i s m e r e t e ­
s en  teljesíti .

Ez  az  e r é n y  a l e g lü n d ö k lő b b  e r é n y e  m i n ­
d e n k in e k ,  a ki ugv  a z  é l e t  le g tá g a b b ,  m in t  
l e g s z ű k e b b  te r é n  mozog.  Ez a  s z ü lő a n y ja  a 
s ik e r n e k ,  az  e l h a l a d á s n a k ,  a  r e n d n e k ,  s e b b e n  
ö s s z p o n t o s u l n a k  a F e lv i d é k e n  a  m a g y a r  á l l a ­
m i s á g n a k  ö s s z e s  szá la i.  Mert  m i t  é r  a l e g te ­
h e t s é g e s e b b  e m b e r  a k öz-  é s  m a g á n é l e tn e k  
b á r m i ly  m a g a s  vagy  a l a c s o n y  á l l á s á n ,  h a  m ű ­
k ö d é s é t  n e m  a  k ö te le s s é g  p o n to s  t e l j e s í t é s é ­
n ek  é r z é s e  i r á n y í t j a ?  És  m i t  é r  az  o ly a n  
m u n k á s s á g ,  m e ly  nő m  b ír ja  fe lö le ln i a  k ö t e ­
le s s ég e k  k a t e g ó r i á j á b a  a  m a g y a r  h az af iú i  t e ­
v é k e n y s é g e k  m o r á l i s  b i z t o s í t é k a i t ?

K o m o ly a n  v e tv e  s z á m o t  a F e lv i d é k  k ö r ü l ­
m é n y e iv e l ,  vá j jo n  h á n y á n  v a n n a k ,  a k ik  igenlő  
szó v a l  m o n d h a t j á k  m a g u k r ó l ,  h o g y  kö te les ség-  
é r z e t ü k k e l  e g y b e fo r r o t t  a  h a z a  j ó l é t é r e  i r á n y u l t  
t á r s a d a l m i  t e v é k e n y s é g ü k ?

P e d ig  fe le s leg es  e m l í t e n ü n k ,  h o g y  a k ö z ­
h i v a t a l o k  m á s k é n t  n e m  is m ű k ö d h e t n e k  —  a 
mi v i s z o n y a in k  k ö z t  —  ü d v ö s e n ,  c s a k  úgy,  
h a  a k ö t e le s s é g é r z e t  é s  a  h a z a  j a v a  i r á n y í t j a  
m in d e n  lé p é s ü k e t .  A k ö z t i s z tv i s e lő tő l  t e h á t  
e l v á r h a t j u k ,  h o g y  ha  h iv a t á s o s  k ö te le s s é g é t  
p o n to s a n  be tö l t i ,  f e n n m a r a d t  ide jé t  az  á l t a l á ­
n o s  jó ra ,  a h a z a  j a v á r a  fo rd í t sa .  Ez  a x ió m á n ,  
e z e n  i r á n y e lv e n  n y u g s z ik  a  m a g y a r  e m b e r  
é l e tb ö l c s e sé g e  s a ki e z e n  fő é iv e l  e lh an y ag o l j a ,  
a v a g y  m egsér ti ,  m a g á n  a  s z e r e t e t t  h a z á n  ejt 
g y ó g v í t h a t l a n  seb e t .

De a  t á r s a d a l m i  é l e tn e k  is m e g v a n n a k  a 
m a g a  m u n k á s a i .  V a n n a k  u g y a n i s  n a g y  s z á m ­
m al e m b e r e k ,  k ik n e k  v i s z o n y a ik  m e g en g ed ik ,  
h o g y  t á r s a d a lm i  k é r d é s e k  m e g o ld á s á v a l  is fog­
l a lk o z z a n a k .  De a z t á n ,  h a  b e fo g lak  v alam ibe ,  
a z z a l  a z t á n  f o g la lk o z z a n a k  e m b e r ü l .  A fél és 
n e g y e d r é s z  e m b e r e k  c s a k  k o lo n c a i  a t á r s a d a lm i  
é l e tn ek ,  m e ly b e n  ped ig  o ly  sok  e m b e r  vágy ik  
s z e r e p e ln i .  E g y s z e rű e n  s z e r e p e ln i ,  t u l a jd o n k é p ­
p e n  ped ig  s e m m i t  s e m  tenn i .  Az i l y e n e k  n em

r i t k á n  fogla lják  el a  t e r e t  a h iv a to t t a k  és  a 
k ö t e l e s s é g é r z ő k  elől, m e ly e k b e n  e g y e b e t  sem  
ta lá l n a k ,  m i n t  p u s z ta  fén y e lg és t ,  c s u p a  nép-  
s z e r ű s k ö d é s l .

Mily tö m é r d e k  a z o n  e m b e r e k  s z á m a ,  akik  
i s t e n  tu d ja  m iér t,  mi jogon ,  itt is, o t t  is, s z e ­
r e p e t  k ö v e t e ln e k  m a g u k n a k ,  é s  s e m m it  sem  
te s z n e k ,  m e r t  n in c s  b e n n ö k  egy csep p je  sem  
a k o m o ly  k ö te le s s é g é r z e tn e k .  J ö n  a z t á n  ism é t  
egy  csoport,  mely  v a g y o n a  a v a g y  ö s s z e k ö t t e ­
té se i a l a p j á n  k ív á n  s z e r e p h e z  j u t n i  s h a  h o z ­
z á ju to t t ,  m e r t  r e n d e s e n  k ie rő szak o l ja ,  m ind ig  
egy  v e s s z ő p a r ip á n  lovagol,  m in d ig  s z á j á n  v an  
a  k ö zé rd e k ,  a h a z a  i r á n t i  s z e n t  k ö te le s s ég ek  
e m le g e t é s é n e k  b ű b á jo s  szav a ,  de  m in d eb b ő l  
s e m m i  h a s z o n  sem  á r a m l i k  a közjóra.

H á t  a m a g á n é l e t  mi ly  r e t t e n e t e s  d ú lá s á t  
m u t a t j a  a k ö te le s s é g é iv e l  h i á n y á n a k !  H á n y  
c s a l á d a p a  van ,  ki m i n d e n r e  gondol , c s u p á n  
c s a l á d j á r a  nem , m e ly n e k  l i s z te s s é g e s a n y a g i ,  s ze l ­
le mi é s  m o r á l i s  f e n l a r t á s a  v o ln a  legelső k ö te ­
le ssége .  H á n y  c s a l á d a p a  dú l ja  fel c sa lád i  o t t ­
h o n á t  a  k ö te le s s é g é r ő l  va ló  m e g fe led k e zés  
a l a p j á n !  h á n y  cs a l ád fő  v an ,  ki e lh an y ag o l j a  
h iv a t a l á t ,  ip a rá t ,  m e ly  eg y e d ü l i  a l ap ja  n e m c s a k  
a s a já t  énje, h a n e m  c s a l á d ja  l é le z h e té s é n e k  i s ? !

N em  a z t  ak a r ju k ,  h o g y  s e m m i  eg y éb b e l  
ne  fo g la lkozzék  v a lak i ,  m i n t  a mi e g y e n e s e n  
k e z é b e  ad ja  az  a n y a g i  lé tezé s  fö ltéte le it ,  fog­
la lk o zzé k  e g y é b b e l  is, k ü lö n ö s e n  a l k o tm á n y o s  
o r s z á g b a n  s a m u n k á s  t á r s a d a lo m b a n ,  de  ne 
ezek  le g y e n e k  az  e lsők, czeKért no h a g y j a  o tt  
az  e m b e r  s o h a  a m a z t ,  h a n e m  ez e k k e l  cs ak  
a k k o r  fogla lkozzék,  m i k o r  a m a z  m eg en g ed i ,  
így  le sz  ö s s z h a n g  a z  élet te v é k e n y s é g e i b e n ,  
m á s k é n t  o k v e t le n ü l  r o t h a d á s  áll elő, m e ly e t  
é p p e n  az o k  n em  é r e z n e k ,  v ag y  n em  a k a r n a k  
é r e z n i ,  kik a z t  m e g te r e m te t té k .

T e l je s í t s e  m in d e n k i  k ö te le s ség é t ,  de  igazi 
é s  n e m  vél t,  n em  m o n d v a  c s in á l t  k ö te le s ség é t ,  
a k k o r  a z t á n  lesz jó  ren d  s b o ld o g ság  úgy  a 
köz*, m in t  a m a g á n é l e t b e n ;  a k k o r  n e m  b án t ja  
a z  a t ö m é n te l e n  v is s z á s s á g  a h ig g a d ta n  g o n ­
d o lk o d ó k  szem eit ,  m e ly e k  k özü l  n é h á n y a t  a 
f e n t e b b i  s o r o k b a n  a való, m i n d e n n a p i  él e tből 
ra jzo l tu n k .

Ideje  v o ln a  m á r  e g y s z e r  k o m o l y a b b a n

és  ö s sz e s e n  v év e  a r r a  n éz v e ,  h ogy  a  F e lv id ék  
h az a f ia l l a n  e lemei a  k ü z d lé r r ő l  l e sz o r í t t a s sa -  
nak .  L a p u n k  fe lv e te t t e  n e m  e g y sze r  a  m e g y é n ­
k é n t  é s  v id é k e n k é n t  a l a k í t a n d ó  m a g y a r  h a z a ­
fias  p á r t n a k  a s z e r v e z é s é i ,  de  ed d ig e lé  s e n k i  
sem  m e r t  a h iv a to t t a k  k ö z ü l  h o z z á  fogni. Az 
e s zm e  a z o n b a n  fe l -fe lv il lan, s ez  a r r a  a r e ­
m é n y r e  jogos ít  m in k e t ,  h ogy  id őve l ez  is 
meg lesz.

Malomipar.
Már tavaszszal a »Budapesti Hírlap<-ban rész­

letesen föltártam a nagy malomipar vállalatok állal 
a romániai búza őrlése címén élvezett vámvissza- 
téritési kedvezménynyel űzött nyilván való vissza­
éléseket, melyekkel a hazai kis malomipar tönkre 
teszik.

Annak ellenére, hogy állításaimat senki sem 
volt képes megcáfolni, pedig az egész hazai sajtó 
nyílt szóvá tette azt; mégis jogos feljajdulásom. fáj­
dalom, a pusztában kiállónak szava volt és éppen 
ott, a honnét a kis malomipar megmentését vártam, 
a kormánynál süket fülekre talált:  «ót a legutóbbi 
költségvetési tárgyalásoknál Polőw/i Géza felszólalá­
sára, ki ez üzelmeket a maguk meztelenségében föl­
tárta az országgyűlésen, Lukacs Béla kereskedelmi 
miniszter úr hathatós védelmébe vette a nagy malom­
ipar vállalatokat s jobb ügyhöz méltó buzgalommal 
iparkodott kimutatni, hogy egy exportra dolgozó nagy 
malmok üzelmei semmiféle káros  hatással nincsenek 
hazánk közgazdagsági visszonyaira és a kis malom­
iparra.

Húszezer szerencsétlen pályatársam, a hazai 
molnárok, keserves vergődése adja ismét kezembe a 
tollat, hogy jogos érdekeinknek megvédésére felhív­
jam még egyszer az illetékes tényezők ügyeimét.

Kedvezményt nem kérünk, csak azt kívánjuk, 
hogy ne engedjen bennünket az állam a nagy malom­
ipar által tönkre tenni s e gyászos műveletében ne 
támogassa égbekiáltó igazságtalansággal a nagy ma­
lomipart.

Az a különös kedvezmény, a malomipar támo- 
mogatásának hangzatos cime alatt, az exportra dol­
gozó nagy malomiparvállalatokat, az idegen import 
búzák őrlése után, őrlési engedmény címén, a helyi 
fogyasztásra dolgozó malomipar ellenében, vámvissza­
tér itési kedvezményben részesíti, indított engem arra, 
hogy kikutassam és leleplezzem, hogyan hozzák az import 
búzából őrölt liszt (J0 százalékát nálunk fogyasztásba, 
a vámvisszatérítés kijátszásával.

Az exportra létesített hazai nagy malomipar­
vállalatok. azóta a rövid tiz év óta, mióta Amerika

K ét p ro b lé m a .
Elbeszélés.

(A »Fel vidék i Híradó* eredeti tárcája).
Irta : K u tn y á n sz k y  .lenü .

— Orbán Gábor vagyok, a boglyasi birtokos. 
Messze útról jövök Nincs nyugtom. Keresem Morvayt, 
az ügyvédet, aki tönkre tette boldogságunkat, az enyé­
met és azét a leányét. Mert ott lakott az ő házukban 
évek óta . . . Oh uram, ha tudná ön, mi van itt az én 
szivemben! . . Leszámolni valóm van vele ! Bűnhődnie 
keit azért a néhány pillanatért, melyiycl már itt a föl­
dön fejemre zúdította a kárhozatot! . . . Oh, az a rette­
netes éjszaka! Parázs van itt a fejemben, nem agy* 
velő . . . Nagy hóvihar volt, de mit törődtem én azzal, 
hogy a fagyasztó északi szél arcomba csapkodta a 
a jcgeces havat! Csak bolyongtam az utcákon, arra, 
a menyasszonyom háza felé, magam sem tudom; mi 
okért ? A vágy vonzott*c, avagy az őrült féltékenység 
kergetett? Annyi azonban bizonyos, hogy titkos sej­
telmek vertek tanyát lelkemben, elűzve onnét a nyu­
galmat, mint zúgó őszi szél az égről a rózsaszínű fel­
hőket. Megálltam a menyasszonyom ablaka alatt. Benn 
halvány lampafény derengett,  mely meg-megrezdült, ha 
a vihar erősebben razta meg az ablakokat. A sötét, 
de kissé átlátszó függönyük mögül, mintha Emma sötét 
árnyékát láttam volna mozogni. Ah . 'ott vagy csillag - -  
gondolám — mely megvilágítandó vagy nem sokára 
magányos utam kietlenét, nemtő, ki megnyitandó vagy 
nekem a mennyet, hogy már itt a földön ki legyen

zárva sorsomból a karhozat! . . . Sóvár szemekkel bá­
multam azt a sötét árnyékot, amely ott all közel az 
ablakhoz, s minél tovább néztem, lázas képzeletem 
annál inkább felruházta azt az élettelen valamit Emma 
tulajdonságánál, alakjával. Mégis szereltem volna a 
réseken at oda súgni annak az árnyéknak: Emma. az 
Istenért, mozdulj meg, hadd ismerek rád, mert őrültté 
tesz az a kacér viselet, meiyet ma előttem, Morvayval 
szemben tanúsítottál, s az a dévaj kacagas, melyiycl 
annak az embernek a szemébe nevettél! Órahosszat áll­
tám ott, hajammal vadul játszott a szélvihar, s ketKcdö 
lelkem versenyt háborgott vele, s mig kínzó gondola­
taim őrülten űzték egymást agyamban éreztem, hogy 
a vér ereimben csöndesebben kering, jéggé fagy, s 
izmaim merevedni kezdenek. A megfagyás első stádiu­
mában lehettem. Csüggedten s félig életlenül vánszo­
rogtam tovább. A Morvav szobájának ablakai kivilágí­
tottak a sötét utcára. Mintha két árnyékot láttam volna 
az áttetsző függönyök mögött mozogni. Átmásztam az 
alacsony, rácsos kerítésen, s csendesen lopakodtam az 
ablak alá. Félig elfagyott kezeimmel tölcsért alkottam 
szemeim előtt, hogy a fénysugarakat összpontosítsam. 
IC pillanatban egy fekete felhő-lepedő jelent meg közel, 
alig néhány száz méternyire a fejem felett, az égen, 
koromsötétséget árasztva. A sötétben tisztábbakká és 
határozottabbakka lettek az árnyak körvonalai, s én a 
a most egymással összcölelkezö alakok egyikében Emmát 
véltem felismerni! Nem akartam, nem mertem hinni 
szemeimnek, mert féltem a mcgőrüléstöl. Edcsimpcsz 
kedtem az ablakpárkányra s fülemet erősen az ablak 
hoz nyomva, csöndesen hallgatóztam, In talán hangjá­
ról felismerném azt a második alakot. A szél idönkint 
rövid pausákat tartott, melyek alatt másodszor és

harmadszor is az Emma enyeigö hangját hallottam. 
Vérem felolvadt ereimben e hangok hallatara. Még 
egy kísérlet. A függöny szélén, vonainyi keskeny résen 
a szobába lehetett latoi. Ezer módját fedeztem fel, hogy 
miként lathassak be rajta. És láttám gesztenyebarna 
hajat a Morvay mellére omlani, az Emma haját, alabas- 
trom karokat a Morvay vallai felett összefonódni, az 
Emma kirjai voltak! Oh, az arcot is láttám, mely 
annak az embernek a mellére simult! Semmi kétség, 
ö az! Egyszerre ezer villám cikázott at agyvelőmön s 
meggyujtá idegrendszeremet! Azóta érzem azt a pa ra ­
zsat a koponyám alatt.  Kínosan suttogtam kétségbe­
esett, jajveszékelés helyett. Oh vaióra vált sejtelem! 
Emma nem leány többe! Őrülten, mint az a szélvihar, 
nyargaltam két barátomhoz, akik a város ellenkező 
végén laktak közös lakáson, s felfedeztem előttük, hogy 
az a gnóm ötven éve dacara elcsábította mennyasszo- 
nyomat, a tizenhat éves Emmát!  Óh! világos volt már 
előttem, hogy mi volt a terve, midőn mint jó barat 
bejárt Emmaékhoz, s a kis gyermekleányt karjaira 
vette, s később is tréfásan enyelgett vele. Kellett-c 
ahhoz művészet, hogy egy ötven éves gaz egy gyer­
meket hosszú éveken keresztül elcsábítson ?! Hajnal felé 
járt az idő, midón mind a hármán bezörgettünk Morvay 
ajtaján. A vén gaz a szerelmi uvimortol mélyen aludt. 
Szerettem volna egy csapással megsemmisíteni! Iszo­
nyú szemrehányással illettem, melynek súlya alatt inai 
roskadoztak. Fegyveres mérkőzésre, élet-halálra szólí­
tottam fel végül, mire ö amerikai párbajt ajánlott. Belé- 
egyeztem. Miért válogatni a hal sínemben annak, ki előtt 
elvesztette minden becsét? . . . Remegve, idegesen nyúlt 
a golyókhoz, s kihúzta a fekete golyót . . .

Azóta sok év cltclett, s engem az iszonyú csaló*



óriási versenyképessége Európa összes nyugati álla­
mait vámszedésre, védvámos politikára kényszeritette, 
nem voltak képesek produktumaikkal a külföldi pia­
cokon nagyobb nyereséggel versenyezni s a belföldi 
fogyasztásra voltak kénytelenek dolgozni. Itthon 
azután az Ő, hajóállomások közelében épült mal­
maik kedvező fekvésénél fogva, olcsón vásárolhatván 
az import búzát, ennek keverésével képesek is voltak 
a kis malomiparral versenyezni mindaddig, mig az 
országos agrikulturális érdekében a hazai kormány 
is kénytelen volt. a többi nyugat-európai államok 
példája után az importált idegen búzára vámilleté­
ket kivetni, azaz a román búzát 1 Irt 50 kr. (arany­
ban). a szerb búzát pedig 5U kr. (aranyban)  vám ­
illeték mellett az országba beereszteni.

Hogy ez a vámilleték küzgazdagsági érdekeink 
tekintetében minő fontos, semmi sem igazolja job­
ban. mint az. hogy a kormány ez évben az új szer ­
ződések megkötése alkalmával, a szerb búza után 
eddig szedett 50 krajcáros  vámilletéket 75 krra 
(aranyban) emelte föl.

A vámfizetésre kötelezett import búzából ex ­
portra dolgozó nagy malomiparvállalatok az ő méltó 
versenytársukká kifejlődött,  helyi fogyasztásra dolgozó 
kis malomiparral szemben megszűntek veszedelmes 
versenytársak lenni, mert a majdnem egyforma áron 
beszerezhető hazai búzát a helyi fogyasztásra dol­
gozó malomiparvallalatok is képesek szép és jó mi­
nőségű lisztekké oly áron feldolgozni, mint az ex­
portra dolgozó nagy malmok

Ezt világosan bizonyítják azok az évek. melyek­
ben ők az importált búzát nem őrölhették fel vám­
mentesen és ennek következtében részvényeik után 
ez években nem is tudtak busás osztalékot adni.

Ezekben a rájuk nézve sanyarú években al a­
kult meg az a hírhedt malom-kartel,  mely az import 
búza vámmentesen való feldolgozását a »malomipar 
érdekében* kieszközölte és az e téren nem szakértő 
kormánynyal elhitette, hogy az import búzának bizo­
nyos mennyiségben való keverésére a nagy malom­
iparnak azért van szüksége, hogy a liszlproduktumai 
a külföldi piacokon versenyképesek legyenek; holott 
erre csakis azért van szüksége, hogy ezáltal ők a kút 
forinttal olcsóbban beszerezhető román búza keveré­
sével olyan olcsó lisztet állíthassanak elő, a minőt 
a magyar búzából dolgozó kis malomipar előállítani 
ne legyen képes és igv lassanként menjen tönkre.

Minden molnárnak, ki amüőrlésben jár tas, ismer­
nie kell a miimalmok technikai berendezését s a bú­
zának miként való többszöri darálását,  hogy ezáltal 
minél több dará l — melyből a linóin liszt készül — 
nyerhessünk. Az is köztudomású dolog, hogy a nagy 
malmok a külföldi piacokra legnagyobb részben csak 
nulla és egyes számú lisztet exportálnak, úgy hogy 
a kettős és hármas számú liszt az exportált lisztnek 
alig 10 százaléka: mivel pedig a mümalmok techni­
kai herei.dezése folytán, ha harmadrészben keverletik 
a vámmentes importbuza a hazai búza közé. ebből 
csak 25 százalék nulla és egyes számú liszt kapható, 
melynek előál lí tására  készített dara a héjas derce­
darától igen erős légáramlata szelekciók állal lesz 
megtisztítva, úgy hogy az igy együtt őrölt kisebb 
fajsúlyú imporlbuzának könnyű darája csaknem tel­
jesen a derce-dara  közé szeleltetik, melyből előállí­
tott liszt alig 10 százaléka az exportált lisztnek. Ezek 
alapján jogosan állítom, hogy az importbuza szárma­
zékát tevő lisztből legfölebb 15 százaléka van az 
exportált liszt között, a többi pedig igen szép ha­
szonra — és a mi nyilvánvaló tönkretevésünkre 
itthon árusittatik el. Aki külön romániai import huzat 
őrölt,  az tudja, hogy lisztje s-ilrke szinü s igy az 
exportképes linóm liszt közé még csak nem is 
keverhető.

(Vége következik.)

2________ Turóc-Szent-Márton,___________

das m essze, idegenbe űzött. R égó ta  futok m a r! Jártam  
a K árpátok  havasai közt s az Alföldi síkon, de elvesz 
te tt  nyugalm am at, érzem , hogy vissza nem nyerem  soha. 
Csak nem rég, néhány éve, hogy visszajöttem  erre a 
v idékre, m ert ha llo ttam , hogy paroaj-segédeim  közöl az 
egyik m eghalt, .i másik pedig  k ivándorolt, s így Mór- 
vay m ég m indig él. m ert nincs aki figyelm eztesse lova­
glás kötelességére Mar néhány ev ó ta  bolyongok ezen 
a vidéken, keresem  a gyávát, d e  nem találom, 
m ert e lre jtőzö tt előlem . Ugyan kérem , jó  uram , nem 
lenne szíves M orvayt nevemben figyelm eztetni lov igias 
kö telességére?  Én mar tö b b  ízben irta in  neki, de a le­
velekre nem írhattam  a nevénél egyebet, m ert nem 
nem tu d o m : hol van ? . . .

— Legyen nyugodt. O rbán ur. — m ondám  — 
M orvay Á rm in ügyvéd csakugyan lobé lő tte  m agát ez 
e lő tt tizenöt esztendővel annak az erdőnek a  szélében, 
am ely  am ott a lapalyon terül el, s o tt van eltem etve 
a  d om bte tőn , a kovácsi tem etőben.

— Igaz? igaz? — kerde m ag as v o n ta to tt han­
gon, kétszer, három szor is — igaz, jó  uram  ?!

A ztán esetlen m ozdulatta l ism ét hozzám  szö k ö tt, 
s fagyos kezeivel kezeim et szo rongatva, siránkozó han­
gon k é rd e z te :

—  Nem  tréfál velem , m ikor ezt m ondja, mint 
ahogy  sokan gúnyt űztek m ar belőlem , szegény, beteg  
em berből. Jo  uram . nem  tréfál oii is velem?

—  K om olyan beszelek, O rbán ur. íme, itt a messze 
latom  . . . A m ott, a dom btetőn , sik rcrcsztekct latliat, 
azok között van M orvay Á rm innak, az öngyilkosnak 
sírkeresztje is.

Rem egve iilcsztgettc fénytelen szem eihez a mész- 
szelátót, s lazasan fürkészett a szürke m esszeségben,

L a p s z e m 1 o .
A Narodnie Noviny f. évi ja n u ár  9-én kelt száma 

»az állam és nemzet«-röl következőkép vezércikkezik :
Manapság igen sokat beszelnek az állam-ideáról,  

a nemzetről és nemzetiségekről a nélkül, bogv azzal, 
mit e dolgokról mondanak, világossá válnék az, a mi 
naponta a közbeszéd tárgya.

Magukon az egyetemeken hiányos fogalmat nyer 
az ember e dolgokról. ,S itt valóban nehezen fejthető 
meg, vájjon ezen helytelen felfogás esetleges-e. vagy 
pedig számításból s roszakaratból ferdiltetik el.

Az egyetemeken a nemzetközi jogról, a melyet 
jobb lenne nemzetközi államjognak elnevezni, közön­
ségesen azt tanítják, hogy ugyanazon állam polgá­
rai nemzetet alkotnak. S aztán már különbséget 
tesznek a politikai s etnograflkus nemzet között. Poli­
tikai nemzet alatt  ugyan-azon állam polgárait értik, 
etnogralikus nemzet alatt pedig az egy és ugyanazon 
nyelvet beszélő, egy és ugyanazon szokásokkal, ter ­
mészettel s erkölcsökkel biró nemzetet értenek.

Már ezen politikai s etnogialikus nemzet közötti 
különbség természetellenes. Mert az úgynevezett po­
litikai nemzet tulajdonkép semmi más, mint ugyan­
azon állam polgársága, és az úgynevezett etnograflkus 
nemzet képezi egyedül a nemzetet.

Az állampolgárság senkinek sem nyújt nemzeti, 
csakis kizárólag állami tulajdonságokat. Ezzel szem­
ben a nemzetiség senkinek sem nyújt állami, hanem 
egyedül nemzeti tulajdonságokat. Azért lehel valaki 
porosz állampolgár s tartozhalik a tót nemzetiség­
hez, mert, talán, a tót nyelven kívül mást nem is 
beszél Amerikai kivándoroltaink, a kik az Egyesült 
Államokban szerezlek maguknak állampolgárságokat, 
a fentnevezett taní tás szerint az amerikai Egyesült 
Államok politikai nemzetéhez tartoznak, ámbátor  ame­
rikai nyelv nincs is. etnograflkus értelemben azonban 
a tót nemzetiséghez tartoznak.

Az állam e-.'észen más valami, mint a nemzet. 
S igy az állampolgárságnak is valami másnak kell 
lenni, mint a nemzet- s nemzetiségnek. Az állam a 
polgárok összesége, a kik a közös igazgatás, erkölcsi, 
kulturális és anyagi érdekeiknek biztosítása céljából 
ogv á ltalános  kormányzó hatalom alatt  egyesültek. 
Ha tehál nekem egy államban nem tetszik, átmelie- 
lek egy másikba, a melynek kormányzata érdekeim­
nek jobbban megfelel.

A nemzet — már a puszta szó értelmében is, 
velem született valami. Ili nem lehet átlépni az egyik­
ből a másikba. Itt csakis az elfajulás lehetséges. A 
ki lóinak született,  annak nincs jogában németnek 
vagy franciának lenni, ha azonban ezt mégis meg­
teszi, elszakad nemzetétől, nemzetét eltagadó, ren e ­
gát. Az államot változtatni lehel tetszés szerint, mert 
az az emberrel nem születet. S az allam — s nem­
zetnek helytelen felfogása meg van örökítve törvé­
nyeinkben is. A nemzetiségek egyenjogúságáról szóló 
törvény is ugyanazon különbségei teszi a politikai 
nemzet s a nemzetiségek között.

Ezen törvény a politikai nemzet a la tt  a magyar 
állam összes polgárát,  tehát a  magyarokat, tótokat, 
szorbekel, horválokat, románokat, németeket stb. érti. 
S nemzetiségek alatt a magyar ál lamban élő etno- 
grafikus nemzetiségeket érti.

Mily észszertítlenség, nemzetiség nevezete alatt , 
bár etnograflkus nemzetet is érteni akarni.  Hiszen 
mégis mindenki tudja, hogy a nemzetiség csak valaki 
vagy valami tulajdona, de nem önmagában létező 
valami. Úgy a mint a szépségnek önmagában nincs 
értelme, ha nincs személy vagy tárgy, a mely ezen 
tulajdonságot bírja, ép úgy van ez a nemzetiséggel 
is. Ez önmagában nem létezhetik, hanem birtokossal 
kell bírnia, s ezen birtokosa nem lehel senki inas, 
mint a nemzet.

Persze itt megijedtek törvényhozóink a nemzet 
nevétől,  s feliek s félnek mindjárt az ország felda-

I ■ I , V  ■ »  K  H  ■ I I  ■ H  A  II  í*

auierre  ujj a un mai m u ta ttam  az irányt. G yerm ekes ö rö ­
m et érzett, am ikor ráak ad t az a p ró  sírkeresztekre. K ar 
örvendő kacagasa  végtelen  szánalm at ke lte tt bennem, 
a b o ldog ta lan  em ber iránt.

A vonat e közben egy veszélyes kanyarul áthoz 
érven, m eg lassíto tta  h aladását. A  d übörgés egyre  csön­
desebb lett. O rbán G ábor szelesen d o b ta  le a messze 
lá tó t, felszökött helyérő l s ism ét kezem et kezdte 
szorongatn i.

— Köszönöm , köszönöm , jó uram ! Jó t te tt velem! 
M egyek, sietek, futok a  tem ető b e  . . . M eggyógyulok 
m ost m ar . . . Az a parázs a fejem ben, a koponyám  
a la tt  . . . Nem éget . . . M egyek . . . Köszönöm  . . .

K irán to tta  az a jtó t, leugro tt a  vonatró l s kár- 
örvendve ro h an t a  hegyoldalon , a kovácsi-i tem ető  
fele . . .

A vonat már m essze ro b o g o tt, túl az a tai á llo ­
máson, m ikor egy d om bte tő rő l v isszatekin tettem  a te ­
m ető ié. O rbán  G ábor, a boglyasi fö ldbirtokos, m indig 
o l t  já rk á lt a sírok között, keresve egykori ellenségének 
sírkeresztjé t.

Ha m egtalálja, tálán  m egnyugszik ; ha ír  ni találja 
m eg, akkoi tovább fut s átkozni fog eugem , aki szinten 
csak tréfát űztem  vele.

* *
*

Villany fele já r tu n k ; este ledni kezdett. A vonaton  
m eggyujto ttak  a  lám pákat, a feiig kitisztult égen néhány 
b ág y ad t fényű csillag jelen tkezett, lem osolyogva a kihalt 
őszi tajra.

Én bám ultam  azokat a cs illag o k at; tálán  a z o k ­
ból kiolvashatom , a m it  nem tu d o k : hogy m iért szui- 
letui azoknak, akik a rra  vannak kárhoztatva, hogy egy  
iiyen rósz trag éd iá t végig játszszanak? .

rabolásától.  A szemek behunyásával avagy egyszerű 
tagadással azonban nem tűnik el am a nemzet, a m e­
lyet Isten teremtett s azt eltagadni nem lehet. Ama 
nemzetek, a melyeknek létezését tagadják, vagy meg 
nem engedik, valamennyi törvény dacára  itt vannak, 
itt lesznek s meg fognak maradni.

Törvényhozóink részére tehát előnyösebb s m é l­
tóságukhoz mértebb lenne, ha elismernék, hogy az a 
mi létezik, itt meg van; ha egyenesen kimondanák: 
Magyarországnak van több nemzete, a melyet mi j o ­
gainkkal egyenjogú nemzeteknek'ismerünk el: azonban 
ezen összes nemzetiségeknek ál lampolgársága magyar 
birodalmi (és nem magyar nemzeti) (a tótban »uhor- 
ské«, nie »madarské«) s ezen ál lampolgárságot Ma­
gyarország valamennyi nemzetiségének el kell ismernie. 
Az államnak a nemzettől való ezen értelmes különb­
sége mellett aztán az állam ideája is egészen más 
értelmes fogalmai nyrene.

Az állameszmét azután egy magyarországi nem­
zetnek sem volna szabad saját tulajdonául vindi­
kálnia, azzal monopolizálni, mert az állam-eszme 
akkor Magyarország valamennyi nemzetét magában 
foglalná. Magyarországon egy nemzet sem tarthatná 
magát azután egyedül az államot fentartó nemzetnek, 
mert mindnyájan együtt ál lamfentartók s ilyennek 
mindnyájának lenni kell. Egyik nemzetnek nem volna 
szabad elnyomni s üldözni a másikat, mert vala­
mennyien egyforma állampolgárok lennének, ám bátor  
különböző nemzetiségekből.

Ezt mindama magyarországi nemzetiség ellené­
ben, a mely testvér nemzetiségeit elnyomni akarná, 
védeni, ezért helyt állani, célja a magyarországi nem ­
zetiségek szolidaritásának. Nem magyarok elleni revo- 
lució ez tehát; hanem a magyarországi egyenjogú 
nemzetiségeknek egyenjogú akciója épp úgy a magya­
rokért,  mint ellenük.

Ezt a zászlót fogják markukba a magyarok s a 
magyarországi nemzetiségek szolidaritása velük fog 
menni s nem ellenök. Ezen zászlóval fogják a leg­
fényesebben megünnepelni a magyar királyság ezred­
éves fennál lását!

* *♦
A fentebbiekből kitetszik, hogy most már azon 

van a sor, hogy az állam fogalma nemzetiségi érde­
kek szolgálatában magyarázlassék. Nem szükséges 
említeni sem. hogy mily veszedelmes az állameszmé­
nek olyatén magyarázata s definiálása, a  mint az 
éppen a fenti cikkben kiséreltetik. Nem kevesebb 
céloztaiik ugyanis az ilyen magyarúzgatással,  mint 
az, hogy e hazánkban a magyarság csak olyan nem ­
zetiség, mint a tót, szerb, oláh, horvát stb. s hogy 
ezek bármelyike csak épp oly hivatott az > állam* 
megalkotására, mint a magyar. S igy odalyukad ki 
az ilyen okoskodás, hogy a magyarság jogtalanul b i ­
torolja az államhatalmat. A mint csakugyan más 
néven óhajtja a cikkíró elnevezni az ilyen magyar 
államot. Szerinte legyen az »uhorské« s nem »ma- 
ifarské*. Persze, azt azután elfelejti a cikkíró, hogy 
»Uhorská krajina* az tulajdonkép annyit tesz magya­
rul, hogy Magyarország, s a ki mégis más országot 
akar e haza területén belül, az forradalmár, hazaáruló.

h í r e i n k .
— Jokai-ünnepely Turóc-Szt.-Mártonban. A  turóci 

m agyar olvasó-egylet és társaskör szinügyi b izo ttsága 
áltál jan u ár 6-án rendezett Jókai-ünnepéiyrc  szép  szám ú 
közönség gyííit egybe  az aliami iskolák nagy term ében . 
A tisz ta  jövedelem  a turóci íó tckony n ö cgy le tnek  a d a ­
to tt  at — .Inkái ulapitviiny cím én való  — kezelés v é­
ge tt. Az ünnepély m űsora teljesen m egfelelt az ünne­
pélyes alkalom hoz k ö tö tt várakozásnak. M aguk a ré s z t­
vevők is érez ték  az ünnepély kom olyságát s így nem  
csoda, ha nem csak  iparkod tak , hanem  tény ieg  m eg 
is feleitek a rendezőség  áltál beléjük helyezett b iza ­
lom nak. Az ünnepély J id d is  Ignác csinosan kidolgozott 
s jól e lő ad o tt a lkalm i beszédével k e z d ő d ö tt ; ezt követte  
Kom ócsy Józsefnek. Jókai Mór című alkalm i költem é­
nyének szavalata . S /en tm ik iossy  íren  kissasszony sza­
valatával intelligens közönségünk teljesen m eg voit 
elégedve. A m űsor harm adik  po n tjáb an  T irts  Béla k e ­
reskedelm i középiskolai tan u 'ó  szerepelt, igazi szónoki 
hévvel adván elő Jókai M órnak »U tcaszög le tén  ul a 
csonka hős* cimü költem ényét. Végül Bérezik Á rp á d ­
nak »A bálkiralynö* cim ü egy  felvonásos vig jatéka 
a d a to t t  elő. A szereplők  kivétel nélkül jó l a d o ttak  
m eg helyüket, s  m ondhatjuk, hog y  h am arosan  alig 
em lékszünk d a rab ra , mely oly precizitással s oiy eg y ö n ­
tetűséggel a d a to t t  elő, m int »A b á lk ira ly n ö «. A szép 
sikerben nagy része van F ek e te  M iklósné úrnőnek, ki 
régebben kcgyence szinm űértő közönségünknek és Le- 
hotzlcy Ilona kisasszonynak, a  ki fokró l-fokra  hódítja  
m eg közönségünk elism erését.

Jokai-ünnepely Ruttkan. A ru ttk a i tá rsa sk ö r 
áltál rendezett Jókai-unncpély  f. hó  5-én ta r ta to t t  m eg 
az áiiom as I-sö osztályú  é tte rm éb en  lagyszam u s díszes 
közönség elő tt. A z ünnepély a tá rsa sk ö r  díszülésével 
vette kezdetét, m elyet Éder R óbert, a tá rsa sk o r elnöke 
szép beszéddel ny ito tt m eg. Kzutan S chik  V ilm os a l­
kalmi beszédet ta r to tt , m elyet a jelen  volt közönség  
nagy é rdeklődéssel h a llg a to tt végig. Befejezésül Schwö* 
dér Ervin nagy hatással szav a lta  el Jóka inak  >Utca 
szögleten ul a csonka  hős* című k ö ltem ényét, m ely 
után ugyancsak  Éder R ó b e rt — az elnök — bezárta 
az ülést. Ezzel vége szak ad t az ünnepi ak tu sn ak , m eg ­
tört az ünnepélyes csend és víg csevegés, kedélyes 
társa lg ás  s P ityó  zenekarának an d a lító  ha llg a tó i m el­
lett m egkezdődö tt a társas vacsora . He ki b írt volna 
ellent allani a m agyar nóta  s a sok tüzes c sárd ás  k í­
sértésének  s bűnös varázsának ?! M ég a  v acsorának
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vege sem  volt, m időn egy  néhány pár táncra  perdült, 
m ely p éldát csakham ar a több i táncos is követve — 
m egkezdődö tt az ünnepély jav a  része: a táncm ulatság  
s m ondhatni, oly  anim ova!, hogy ha ezen m ulatság 
m éltó  párját keresni akarnánk  a ru ttkai m ulatságok 
évkönyveiben, m ég a boldogabb időkre kellene vissza­
térnünk. A  terem  nem telt m eg zsúfolásig, nem volt 
fény, pom pa, hanem  e helyett fesztelen jó  kedv. tán ­
cosnő és tán co s  pedig oly kedvező aran y b an , hogy 
ki-ki kedve szerint k im ulathatta  m agat. A  jelen volt 
szebbnél-szebb hölgyek névsorá t a k ö ve tkezőkép  állít­
ju k  össze : Eder R obertne, P etitesek  Janosné, P rihoda 
Bélané, R ak itta  Sainuné, R iszner Józsefné, S aag e r Fe- 
rencné, Schik Vilm osné, S chw öder lim ilné, Toll K lí­
m áim é, V ucskovics L ajcsiié  ; to v áb b á  Boltizsar Zsófi. 
K ailbach  Józsa, K ovalic/.ky M ariska, Pollacsek Mici, 
R u ttk ay  M argit, Schik Janka, S chw öder A lice és M artba 
kisasszonyok. A sikerűit m ula tságnak  csak a reggeli 
ó rákban  le tt vége, tag a d h a ta tlan  bizonyítékául annak, 
hogy R uttkan — bár sokan m ásként is vélekednek — 
m égis c sak  lehet jól m ulatni.

— Júkai-ünnepóly Rózsahegyen. Jóka i M ór hírne­
ves kö ltő  és írónak jubileum a R ózsehegyen is ünne­
pélyesen  folyt le. A  m ag y ar társa lgó  kör és a vá.ősi 
szálloda épülete in  nem zeti szinti lobogók lengtek , m eiyck 
a nap je len tő ség é t hirdették . A m ag y ar társa lgó  kör 
n agy term ében  felolvasással eg y b e k ö tö tt  díszvacsora 
volt, a  m elyen városunk színe java részt vett. D r. Csősz 
Im re lovag  felolvasásában m élta tta  koszorús költőnk 
nek a  ln za fiság  és irodalom  terén  szerzett halhatatlan  
érdem eit. A színházban e s te  d íszelőadás v o l t ; Karolyi 
Lajos jól szervezett tá rsu la ta  allegorikus kép let m ellett 
e lő ad ta  »A C igánybárót* . A színház ez alkalom m al 
zsúfolásig m egtelt díszes közönséggel, mely körülm ény 
teljesen e losz latja  a hiedelm et, m intha vidékünk a pán­
szlávizm usnak hódolna és fényesen bizonyít a mellett, 
h ogy  a lelkesedés a koszorús költő  iránt igen nagy és 
h ogy  a m ag y arság  és hazafisag v idékünkön igen nagy 
té r t  hódit.

— Jokai-jubileum. Liptc-Szt.-M iklósról írja levele­
zőnk : A helybeli m agyar társa lgási kör január 6  án 
szépen sikerü lt Jókai-ünnepély t rendezett. A sorrend  a 
következő  v o lt: i. iliy m n u s* , énekelte  a daicgylet :
2. »Ö tven év* irta D odó László, szavalta  Balás Sám uel ;
3. »Jókai élete és irodalm i m űködése*. Irta  és feioivasta 
IstváníTy G yula ; 4. »A m árm arosi víg asszonyok*. Irta 
Jóka i Mór, szavalta K om or A rnold ; 5. >Kiraly-hymnus«. 
Jóka i Mór szövegére, énekelte  a  daicgylet. A díszes 
közönség  a sorrend  m inden p on tjá t zajosan m egéljenezte. 
A  színpadon Jókai m ellszobra volt ízlésesen elhelyezve. 
A  szobro t fehérbe ö ltö zö tt leányok koszoruzták  m eg. 
A z ünnepély t tánc követte. U gyanaz nap  dé le lő tt a 
helybeli ailami iskolában is szépen m egö lték  a Jókai 
ünnepélyt. Itt az alkalmi beszédet Szente  A rno ld  tan ar 
m ond ta  cl.

— Jókai-ünnepély. A luro'c szt.-mdrtoni áll. közéj)- 
kereskedelmi iskola ifjúsági Önképzőköre f. hó lO-én ta r ­
tó tra  m eg Jó k a i ünnepélyét. Az önképzőkör elnöke, 
Boldis Ignác igazgató , m egnyitó  beszédjében  elism erőleg 
em lékezett m eg a kör ifjúságáról, m ely  azon volt, hogy 
az önképzőkör ez évi m űködésének m aradandó  em léke 
legyen, a m ennyiben az ifjak — a kik pedig jobbadán 
a felvidéki szegényebb sorsú szülök gyerm ekei — össze­
te ttek  filléreiket s lehetővé te tték  Jókai összes művei 
nemzeti diszkiadásanak m egszerzését. Az iíjak em e buzgó 
á ldozatkészségérő l m indenkor halával fognak m egem ­
lékezni az in tézet jövendőbeli tanuló-nem zedékei. Bűz 
dítja az ifjakat, hogy m indenkor szívesen áldozzák fel 
filléreiket, ha valam i nemes, hazafias ügyről van szó- 
Ezek után Jókai irodalm i m unkásságát vázolta, hosz. 
szasabban ism ertetvén egyes kiválóbb regényeit. -— Az 
elnöklő igazgató  után Rafi.iy Ferenc, III. oszt. növen­
dék, o lvasta  fel alkalmi dolgozatát, m elyben ifjú tűzzel 
és lelkesedéssel fejezi ki az ifjúságnak odaadó  szerété- 
té t  c s  m ély háláját a jubiláns iránt. A z ünnepély többi 
szám át Jókai egyes költem ényeinek  és Kom ócsi József 
alkalmi ódájának elszavalasa képezte, — Az önképző­
kör végul e lhatározta, hogy az ifjúsági segélyző  e g y e ­
sület jav ára  f. é. február hó 3-an ifjúsági színi előadást 
rendez, m ely a lkalom ra Ney F erencnek >E gy nevelő 
intézet* című, három  felvonáson ifjúsági színm üvét ta ­
nulja be.

— Az első birovalasztas. L ip to  Szt.-M iklósról írja 
levelezőnk: V arosunk tö rten en e téb en  em lékezetes m oz­
zanato t képez azon birói választan, m ely m inap m é r t  
itten  befejezést. M ióta Liptó-Szt.-M ikló.s a szom szédos 
V erb ic-1 lusták és Alsó 1 lusták  községekkel egybeolvadt, 
és nagyközséggé vált, e héten  vaiaszta m eg első e lö l­
járó ját. A választást élénk  k orteskedés előzte meg. 
H a n g o z ta ttak  nem zetiségi és felekezeti k érdéseke t. Az 
eddigi b író t S teiner M anót többen  azért nem akarták  
a nagyközség  birajava, m ert zsidó és m agyar érze lm é­
nek tö b b  ízben ad o tt n yom atékos bizonyitékot. De 
m ég h itsorsai közt is a k ad tak  ellenségei, mivel a regálé 
kibérlésnél nem  egyesek, hanem  a v áro s  érdekeit ta r ­
to tta  m indig szem előtt. A zonban L ip tóm cgye főispánja 
K iirthy Lajos, ezen tu la jdonságok  egy iké l sem  tudta  
be hibának és nyíltan ad o tt kifejezést azon nézetének, 
hogy S teiner M anó eddigi hivataloskodása teljesen a lkal­
m assá teszik ó t az új nagyközség  ügyei: azután is 
vezetni. A választás napjait a m egyeház nagy  term e 
m egtelt választókkal és nagy figyelem m el kisérték  Ballo 
Rudolf szolgabiró m egnyitó beszédét és türelm etlenül 
v á rták  a jelö ltek  nevei m egnevezését. De m ennyire 
voltak  m eglepve, midőn a szolgabiró kijelentette, hogy 
miután a kitűzött időn beiül csak egy  biroi jelölt jelen t­
kezett és pedig  az eddigi bíró Steiner Málló, ó tehát 
ezennel L iptó-Szt.-M iklós nagyközség  birajava nyilvánít- 
tátik . F  kijelentést harsány  éljenzés követte . A ibiró lett 
S todo la  József, pénztáros K ovács József, tanácsnokok

2. szám. Turóc-Szenl-Márlon,
ifj. Baiio Lajos, dr. K ux A dolf, V’oiko János, S trausz 
I llés; közgyam  B artos János.

— Valasztmanyi ülés. A túróéi m ag y ar olvasó- 
egy let és társa sk ö r f. hó  7 én a 14 én ta rtan d ó  köz­
gyűlést előkészítő  valasztm anyi ülést ta r to tt . F z a lk a lo m ­
mal Dr. L ax  A dolf valasztm anyi tag  indítványára Boldis 
Ignác aleinöknek, a f. hó 6  an ta r to tt  Jókai-ünnepen 
az egyesület m egbízása folytan m ondott ieikes, hazafias 
m egnyitó  beszédjéért jegyzőkönyv i köszönet s zav az tato tt.

— Nyilvános Számadás. A hírűéi magyar olvasd- 
egylet és társaskör Jűka í-ilnnépé!tjének tiszta jövedelme 
73 fit. mely összeg kezelés v ég e it a túróéi jó ték o n y  
nöegyletnek  a d a tó 't  át. Felül fi/.ctteic: Zányi K álm án 2 
frt, Keiner S alam on 2 frt, H erz Ignác I frt 40  kr, 
l 'a c /ak  János 1 frt, Noszák G éza 50 kr. R évay Miklós, 
Roll Béla, S chw öder Kivin, Kohn H ugó és G lücksthal 
A lbert 4 0 —40 kr. F ogad ják  a szíves ad ak o zó k  az 
o lvasóegy let sziniigyi b izo ttságának  köszönetét.

— A körmöcbányai kaszinó f. hó 6-an ünnepelte
fennállásának ötvenedik évfordulóját. Fszotka Ferenc 
föreáliskolai tan ár ism erte tte  az egyesület félszázados 
tö rtén eté t. Két ma is élő alap itó  tag o t tiszteletbeli 
taggá választo tt a közgyűlés s táv iratilag  üdvözölte 
jubileum a alkalm ából Jókait, valam int K ossuthot. A 
közgyűlést vidám lakom a követte . (V. IC)

— Eljegyzés. Pinkusz Bertalan előnyösen ism ert 
fiatal kereskedő jeg y e t v á lto tt Schlcsinger Ignác rózsa­
hegyi lakos és m aganhivatalnoknak leányával Fanival.

— Halálozás. A körm öcbanyai ailami főreáliskola 
tanári testü le tének  egyik volt tag ja, K aray  László, nyug. 
föreáliskolai tanár 47 éves k orában , a tanári pályán  
e ltö ltö tt 21 évi sikeres és buzgó m űködése u tán  január 
7-én elhunyt.

—  Scitovszky János alispán jubileuma, N ógrád- 
m egye közönsége jan u a r hó 5. és 6. napjait ünnepelte  
meg érdem es alispánjának, Scitovszky Jánosnak  tízéves 
jubileum át. A  »Nógradi Lapok* ezen alkalom ra diszki- 
adasban je len t meg Scitovszky arcképével, s teljes m ér­
tekben m éltányolja a szere te tt alispán érdem eit. A töt)- 
oek közt ezeket í r j a : M ikor az ünnepeit az alispánt 
széket elfoglalta, szak íto tt az itteni m ár trad iciozussa 
vált fatalistikus bölcsicti elvvel, hogy t. i. »Ugy van 
jól minden, a mint van*. —  V árm egyénkben nagy tér 
nyílt az a lko tásokra  és a várm egyei s  községi ügyek 
rendezésére, a m inek m a m ár nagy eredm ényei vannak. 
Az ünnepség egyike volt a  leg im pozánsabbaknak, mik 
valaha B alassa-G yarm aton ta r ta t ta k . A m egye székvárosa 
feilobogózta a házakat, kiv ilág íto tt és az ünnep előestéjén 
faklyázenével tisztelte m eg az alispánt. A jubileum  
napján 6-án, a m egyei székház nagyterm ében a törvény- 
hatóság  részéről T ihanyi F erenc főjegyző üdvözölte az 
alispánt. E zután  pedig a testü le tek  tisztelgései következ­
tek. Az ünnepséget a h a tóság  tisztikara altat rendezett 
díszét éd fejezte be a m egyeház nagy term ében , a m elyen 
reszt v e tt a  főispán és a notab ilitásoknak  egész sora.

Száz korona kritikáért. A »P estm egyei H ír­
lap* szerkesztősége K ecskem éten  az alabbi b iza lom tá­
m asztó so ro k a t k a p ta :  »T iszte lt szerk esz tő ség ! Liget 
című kö tetem  200 pé ldányához m ellékelve itt küldök 
a Pestm egyei H írlap szerkesztősegének 100. azaz száz 1 
koronát azon célból, hogy a következő feltéte lek  sze­
rint értékesíten i szíveskedjék. Száz korona pályadijjal 
pályázato t hirdetek  L ig e t cimü könyvem  b írálatára  az 
alabbi pontok  b etartásával. 1. K ívántatik  egy  tá rc a ro ­
vato t b e tö ltő  kritika, m elynek tá rg y a  a L ige t ism ertetése 
és b írálata legyen. 2. A  költem ény-füzér é rték e  s z e r in t : 
a versek arnya vagy fényénél fogva, legyen kiem elve 
a kritikában, hogy hazunkban milyen m értékben  ápoljak 
a népköltészetet a m ásnem ű kulturm issziókkal szem ben. 
3 A palyadij fele a legjobb közlem ényt illeti Mas felével 
az öt legértékesebb pályam unka lesz kitüntetve. 4. A 
palyadij e g y ú tta l honorárium  is lesz a pá lyam unkáknak 
a Pestm egyci H írlapban való közléséért. 5. Idegen 
kézzel irott s csak lapszám ozott m unkák v étetnek  figye­
lembe. 6. A pályam unkák ez év február hó 15-ig be­
zárólag érkezhetnek  a Pestm egyci Hiriap szerkesztősé­
gébe K ecskem étre. 7. A k ö te t b ira lat v ég e tt a nevezett 
lap szerkesztőségében 2 k oronáért szerezhető  m eg.

I r o d a i  0 in,
— >Tanítók (tanítónők) jogai és kötelességei*

cimü könyvem re, mely a fönailó törvények, szabá ly ren­
deletek, rcndcietek , u tasítások , elvi jelen tőségű h a tá ro ­
zatok és döntvények alapjai) szervesen összeállítva kézi 
könyvül fog szolgálni az elemi-, po lgári , felsőnépiskolái 
tanírók- és tan ítónők, kisdedóvók, képezdei növendékek, 
iskolaszékek, ailami iskolai gondnokságok, községi elöl 
járóságok, egyházi és városi ható ság o k  tanfelügyelők  
stb . szám ára, az előfizetési, illetőleg m egrendelési időt 
a következő m ódon hosszabb íto ttam  m eg: 1. M indazoknak, 
a kik 1894. január végéig  2 forint előfizetési a ra t hozzám 
beküldcnek, bérm entesen fogom könyvem et m egküldeni 
2. K ívánatra  postai u tánvétel m ellett is küldök, ha a/, 
ez iránti m egrendelés 1894. jan u a r végéig hozzam b eé r­
kezik. Az ily utánvétellel szak íto tt pé ldány ára  szintén 
2 frt lesz. de a p o rtó  a  m egrendelő t fogja terheln i. 3. 
A könyv m egjelenése után is k ap h a tó  nálam  2- frt 20 
k rajcárért. Bolti á ra  jóvui m ag asab b  les/. Az előfizetési 
pénzeket és m egrendeléseket hozzám  (Kolozsvár, kir. 
tanfelügyelőség)kérein címezni. G yűjtőknek t példány 
ii'an egy tisz tc lc tpe ldánynyal szolgálok. K o io -sv art, 
1893. dec. 15-én. Kiváló tisz te le ttel /)/•. Szabd Mihály , 
K olozsvárm egye kir. s.-tanfclügyelöjc.

— Három nyelvű vallalat. Dr. Kön'isy László jó ­
nevű fővárosi iró új irodalm i v á lla la to t a la p íto t t,  m ely­
nek első füzete XIII. Leó pápa é lénken és igazságosan  
m egírt é le tra jzat közli m agyar, ném et és tó t  kiadásban. 
A pom pásán  kiáliitott füzet cim képét Iltskovits Ignác 
hírneves képiróm űvészünk rajzolta zseniálisán. A p ap a  
arcképe Cíuxrtran párisi m űvész világhírű fes tm én y e

m v i n t i K i  i i  1 n  a  11 0 .
után készült, két sornyi kéziratm ással és X III. Leó 
aláírásával. A kitűnő írói routinna! k idolgozott füzet 
ara  30 kr. A  > Korldraak<, >Zeitgenossen<, » Vekodru- 
hovia< bárm ilyen nyelvű következő  ü t füzetének e lő ­
fizető ára 1 írt. Az első ö t füzet gyors egym ásutánban 
közli XIII. I.eo, Ferenc József, Kossuth, Jókai és Va- 
szary legm odernebb ele tra jzat a legújabb arcképpel. A 
nagyérdekü vállalatot rokonszenvesen ajánlhatjuk. Meg­
rendelhető  egyenesen a szerkesz tőné l, Budapesten, 
Andrdssy-ut 2ij. sz. alatt. K önyvkereskedésekben nem 
kapható . Az életrevaló, héza pótló  uj irodalm i válla la to t 
őszintén ajánljuk.

1894'. január H.  3

N y i 111 é r .
(Az c rovatban foglaltakért nőm vállal felelőséget a szerk.)

Henneberg G. (cs. kir. udvari szállító) s e l y c i n -  
f t y ú r u  a privátmegrendelók lakasara
közvetlenül szállít: fekete, fehér és színes selyemszö­
veteket, méterenként 45 krtól II ft 65 krig posta­
bér és vámmentesen, sima, csikós, kockázott és min- 
tázottakat. damaszlot stb. (mintegy 240 különböző 
minőség és 2000 különböző színsárnyalatban).  Minták 
póstafordulóvai küldetnek. Svájcba címzett levelekre 
10 kros és levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó .

Lanolin-szappan
a bécsi Parfumerie Equitable-tól, jóság tekintetében 
messze túlhaladja minden más toilelte-szappant, mi­
nélfogva az előkelő nőiviiág nélkülözhetien szere lett.

Darabonkénti ára 85 kr. Kapható:
Turócz Szt.-Martonban: T I o x k ó « * * J  F e r e n c n é l .

Körmöcbányán: t i i o i i í k o  • I . - n n l .
•fáin. tikvi sz. 1N93.

Árverési hirdetményi kivonat.
A turóc-szt.-mártoni kir. já rásbiróság mint tlkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Ferdinandy Bélának, 
Csepcsányi sz. Zorkúczv Apollónia elleni végrehaj­
tási ügyében Kis-Csepcsén községben fekvő:

a) a kis-csepcséni 10. sz. tljkvben A -f- 3. sor 
30/a hr. sz. alatt felvett s Hercsúth Kálmán nevére 
irt belsőségre és az azon találtató épületekre 800 
forintban,

b) az ottani 29. sz. tljkvben A +  1. sor szám 
alatti ingatlamág állagából Hrivnák Boldizsárt B. 22. 
tétel alatt  217-ed részben megillető jutalékra 1(50 
frtban, és

c) az ottani 36. sz. tljkvben A -f- 1. sor szám 
alatt felvett s Hercsúth Kálmán nevére irt ingatlanra 
746 frt kikiáltási árban az árverést elrendelte és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanság az 1894. évi 
február hó 6-ik napján, d. e. 10 órakor Kis-Csepcsén 
községben a község házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a kikiáltási áron alól is el fog adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan­
ság kikiáltási árának 10% - á t  készpénzben vagy óva­
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
vagy pedig a bánatpénznek a bíróságnál lett előle- 
ges elhelyezéséről kiállított szabályszerű eiüsmervényt 
átszolgáltatui.

Kir. járásbiróság mint tlkvi hatóság.
Turóc-Szt.-Mártonban, 1893. évi november 22-én.

F e k e t e ,
kir. táblai biró.

6231, tlkvi j z ._

Hirdetmény.
Moskóc község telekkönyve birtok szabályozás 

következtében átalakíttatott és ezzel egyidejűleg azokra 
az ingatlanokra nézve, a melyekre az 1886. XXIX., 
az 1889. XXXVIII. és az 1891. XVI. t.-cikkek a tény­
leges birtokos tulajdonjogának bejegyzését rendelik, 
a/. 1892. évi XXIX. t.-cikkben szabályozott eljárás a 
telekjegyzőkönyvi bejegyzések helyesbítésével kap ­
csolatosan foganatosíttatott.

Ez azzal a felhívással tétetik közzé:
1. hogy mindazok, kik az 1886. XXIX. t.-c. 15. 

és 17. §§-ai alapján - ide értve e §-oknak az 1889. 
XXXVIIÍ. t.-c. 5. és 6 . §§-aiban és az 1891. XVI. t.-c.
15. §. a) pontjában foglalt kiegészítéseit, is — vala­
mint az 1889. XXXV11I. t.-c. 7. §-a és az 1891. XVI. 
t.-c. 15. >?. b) pontja alapján eszközölt bejegyzések 
vagy az 1886. XXÍX. t.-c. 22. ij-a alapján történt 
törlések érvénytelenségét kimutathatják, e végből 
törlési keresetüket hat hónap alatt, vagy is az 1894. 
évi július hó 15-ik napjáig bezárólag a telekkönyvi 
hatósághoz nyújtsák be, mert az ezen meg nem hosz- 
szabbílhaló záros határidő ellelte után indított tör­
lési kereset annak a harmadik személynek, a ki 
időközben nyilvánkünyvi jogot szerzett, hát rányára 
nem szolgálhat;

2. hogy mindazok, a kik az 1886. XXIX. t.-c
16. cs 18 §§-ainak eseteiben — ideértve az utóbbi 
§-nak az 18o9. XXXVIII. t.-c. 5. és 6 . §§ aiban fog­
lalt kiegészítéseit is — a tényleges birtokos tulaj­
donjogának bejegyzése ellenében ellentmondással élni 
kívánnak, írásbeli el lentmondásukat hat hónap alatt,  
vagy is 1894. évi július hó 15-ik napjáig bezárólag 
a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be. mert ezen 
mognem hosszabbítható záros határidő letelte után 
ellenmondásuk többé figyelembe vétetni nem fog;

3. hogy mindazok, a kik a telekkönyv átalakí­
tása tárgyúban tett intézkedések által, nem külömben 
azok. a kik az 1. és 2 . pontban körülírt  eseteken 
kívül az 1892. XXIX t.-c. szerinti eljárás és az ennek 
folyamán történt bejegyzések által előbb nyert nyíl- 
vánkönyvi jogaikat bármely irányban sértve vélik —



Turóc-Szent-Márton, ■ K  I , v  1 ■» É H  I I I  ■ n
értve azokat is, a kik a tulajdonjog arányának I 4283. tlkvi ;

I ÚWtl V  V  V \M  11 * . n  11. <_•* n l o i i i A n  l i í l ' l n n l  1 ,0 .
ide
az 1889. XXXVIII. t.-c. 16. S-a alapján történt be­
jeg y zésé t sérelmesnek találják - e tekintetben fel­
s z ó la lá su k a t tartalmazó kérvényüket a telekkönyvi 
h a tó sá g h o z  ha t hónap alatt, vagy is 1894. évi július 
hó 15-ik  napjáig bezárólag nyújtsák be, mert ezen 
meg nem hosszabbítható záros határidő elmúlta után 
az  átalakításkor közbejött téves bevezetésből szár­
mazó bárminemű igényeket jóhiszemű harmadik sze­
m élyek  irányában többé nem érvényesíthetik, az em­
lített  bejegyzéseket pedig csak a törvény rendes 
útján és csak az időközben nyilvánkönyvi jogokat 
szerzett harmadik személyek jogainak sérelme nélkül 
támadhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, a kik a 
hitelesítő bizottságnak eredeti okiratokat adtak át, 
hogy a mennyiben azokhoz egyszersmind egyszerű 
másolatokat is csatollak vagy ilyeneket pótlólag be­
nyújtanak, az eredetieket a telekkönyvi hatóságnál 
átvehetik.

Kir. já rásbí róság  mint telekkönyvi hatóság.
Turóc-Szt.-Mártonban, 1893. december hó 21-én.

F e k e t e .
kir. táb lai hirő.

Árverési hirdetményi kivonat.
A turóez szt.-mártoni kir. járásbíróság mint tlkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a znióváraljui kölcsönös 
segélyző pénztárnak Patrik sz. Misoveez Mária Pat­
rik József és Anna elleni végrehajtási ügyében a 
Znióváralja községben fekvő, a znióvaraljai • » sz. 
tljkvben A. I. 1 29. és -|- I 2. sor szám alatt fel­
vett ingatlanokból Patrik szül- Misoveez Máriát,  Pa t­
rik Annát és Patr ik  Józsefet A I. illetve IS. 2. és i. 
tételek alatt °/n részben megillető ju talékra és annak 
kiegészítő részét képező urh. erdő és legelő illető­
ségre 702 frl kikiáltási árban az árverést elren-árbun

delte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanság az 
1894. évi február ho l-só napján d. e. 10 órakor Znió­
váralja községben a községházánál megtartandó nyil­
vános árverésen a kikiáltási áron alul is el fog adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan­
ság kikiáltási árának 10°/o át készpénzben vagy óva­
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
vagy pedig a bánatpénznek a bíróságnál történt elő- 
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elösmer- 
vényt átszolgáltatni.

Kir. járásbíróság mint tlkvi hatóság.
T u r ó c - 8 z t . - Mártonban, 1893. évi november  21-én.

Fekete,
kir. táb la i bíró.

% l» Ó 1894. január 14. 2. szám.

A Itiditor-fólo Tincl. Capsici comp.

Horgony-Pain-Expeller
elnevezés alatt igen jó hírnévnek örvend.

Ezen fájdalomcsillapító bedörzsölés vala­
mennyi köszvény, csuz ős tagszaggntáslwn 
szonvedö egyéneknek ez utón legyen ajánlókig 
emlékezeti." hozva. Ezen tinklura már 25 év 
óta, mint legmegbízhatóbb háziszer általá­
nosan kedvelt és ennélfogva már további aján­
lásra nem szorul.

Csekély ára, üvegenként 40 kr., 70 ki­
vagy 1 írt. 20 kr. vagyontalanoknak is lehe­
tővé teszi, ezen kitiinö háziszornok beszer­
zését. He vásárlás alkalmával a ..Horgony41 
védjogyi-o ügyelendő, nehogy utánzatot ad­
janak. mert csuk a vörös Horgonyéval ellá­
tott üvegek valódiak. Ha a valódi Pain- 
Expellor helyben nem volna kapható, akkor 
forduljunk a gyártók gyógyszertani­
hoz: Hiclitor gyógy szertára ..az
a ra n y  o ro s z lá n h o z "  P rá g á b a n  
vagy Torok József gyógyszerészhez 

, l!iidape.'fen.

gyógyszertár
BECSBEN. I. KÉR SINGERSTBASSE i5.

»zum g o ldenen  R eichsapfe l* .
V é l ' í i K / J i í Ó  I l l lM ltM ’N O k .  ezelőtt á l t a l á n o s  l a b d a c s o k  neve 

oggal m egérdem lik, m ivel csakugyan alig létezik betegség, m elyben ezen labdacsok 
lie nem b izonyíto tták  volna. Évtizedek ó ta  ezen labdacsok á lta lá n o s e lterjedésnek  or
.......................... ..  l.a .-'.n .". I .  '..■•Ii.'.l L-i’.v ' / le t  nem v i . l f in  I :i 1 á 1 ti a 111.

SZ. A.

a la tt  : ez utóbbi nevet teljes 
•sodás h a tá su k a t ezerszeresen  
vendének és a lig  van csa lád .

melyben ezen kitűnő liáziszerből készlet nem volna ta lá lha tó . „
Szám talan  orvos által ezen labdacsok háziszcrill a já n lta ln a k  <s a ja n lta ttak  m inden oly bajoknál, iné \c  

rósz em észtésből és székrekedésből ered n ek : m int epe-zavarok, májhnjok. kólika. v érto lu láso k , aranyér, bél té t­
lenség s hasonló  betegségeknél. V értisztító tu lajdonságuknál fogva k itűnő  halassa l vaunk vérszegénység s az abból 
eredő bajoknál i s :  Így sápkórnáI. idegességből szárm azó le,fájások .,ál stb. Ezen vért,sz tito  labdacsok  oly könnyen 
hatnak , hogy a legcsekélyebb fá jdalm akat sem okozzák, és ennek folytán még a leggyengébb cg \é n ek , de m ég gyer­
mekek által is m inden aggodalom nélkül bevehetek. , . , ,  , ___... ..

A szám talan  bálairatból, inelvck a labdacsok fogyasztói a iegiailonbozobb i-s legnehezebb bete„. egek illan 
egészségük v isszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis néhányat em lítünk .azon  m egjegyzéssel, hogy 
m indenki, a  ki ezen labdacsokat egyszer használta , i

Köln. 181)3. áp rilis  hó 30-án.
T isz te lt Pscrhofer tir!

Legyen oly szives és küldjön nékem  ismét In tek e r­
csel az ön fölülm ulhalallnn vértisz liló  labdacsaiból 
u tánvéte lle l. Fogadja ez utón is a legm élyebb köszönő 
lem et labdacsai csodál,n tásáérl. M aradok teljes tisz te­
le t id  Pawlistik Ferenc, Köln. Lindenthal.

ellett. 1887. szepl. hó 12-én.

*«U"
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Specialista sérvkötőkben.
K eli ' bel

es kir. osztr. m agyar és 
- i kir szabadalm azott séiv- 
íbb orvosa au toritások  által 
elism erve, és inonarcbiánk 
nagy elterjedésnek örvend, 
n gyakorol kellem etlen  nyo- 
üli célszerű idoinilbatósága 
vkülök h iánya it e lbárito lla .

kötője a légii 
legjobbnak van 
hatá ra in  tol is 
Nem c súszik, no 
rnást és rendki 
á lta l az eddigi sí

W '  1 j t lo i l . K U  í i  :
K elet i-féli * 0,1 Iák i..... .lo t t . iK  teljesen a 
1 ~ idom íthatok. szarvasbör védővé 

Ira k : egyoldalú 3 fit 
pensoriiim . haskötő 

sér-h arisn y a  hát

bizl,
oldalú 12 fit. >u 
síkos gumim 
ortbopüdiai műié 
lábak.

< ,i in in i !
agyobb különbé, 

párisi g yárosnak : 
‘ i llé s  mellett > 
vág tucatja 2 
ö írtig. Pi

. fűz.

Hi

elUlmulhallai 
■-am i i i I h

1111111111 és lial

Pórus 1 NO 2 áu írtig
de fémmé.-, i.50—7 írtig  M egrendelései 
d ise réten ó.- gyorsan eszközöl.

, K e l e t i  . )  cvkui. /  e ni 111( i p,,ad
I * gépek cvára l l n « l i i | t f
'1 % .  k o K i i i n l i c m  u í r t r a  l> . (Szí 

v iták  p a lo tá ja .)
n i j i ' K y z i ' k i ' l  i i i u o e u  «>» l i c r n t  c m  ««».

Ilrasebe. F lödnik i 
Tekin tetes Ur!

Isten ak a ra ta  volt. hogy az Un labdacs 
közé kerültek, m elyeknek hatásá t ezennel m egírom : 
gyerm ekágyban m eghűltem  o lyannyira , hogy sem m i m un­
kál sem voltain többé képes végezni és b izonyára m ár 
a holtak közt volnék, ha az ön csodá la tram éltó  labda­
csai engem nem  m entettek  volna meg. Az isten áldja 
meg önt e z é rt ezerszer. Nagy biza lm ain  van. hogy ezen 
labdacsok engem  is tökéletesen ki fognak gyógyítani, a 
m in t m ár m ásoknak is egészségük v isszanyerésére segít­
ségül szolgállak. Knilic Teréz.

Hécs-Ejliely. 1887. novem ber 51-én. 
Mély( n tisz te lt Űr!

A legforróbb köszönetem el m ondom ezennel U n­
nék 30 éves nagynéném  nevében. Az ille tő  n éven át 
szenvedett gyom orhuriilhnn és v izk ó rság b an . m ár éle té t 
is megunta, m elyről egyébként le is mondott, m időn vé­
letlenül egy dobozt kapott az ön kitűnő vérlisz titó  lab­
dacsaiból s azoknak  á llandó használata folytán tökéle­
tesen kigyógyult.

Legfőbb tisz telettel W einzcltel Josefa.
Iiichongraheraint.,H fuhl mellett. IKK!), m árcius 27-én. 

T ekin tetes tir !
A lulírott ism ételten kér I csom agot az. ön valóban 

hasznos és k itűnő  labdacsaiból. El nem m ulaszthatom  
legnagyobb elism erésem et kifejezni ezen labdacsok é r­
téke felett é s  azokat a hol csak alkalm am  nyílik, a szen ­
vedőknek legm elegebben fogom aján lan i. Ezen hála ira- 
tom tetszés szerinti használására önt ezennel fe lha ta l­
mazom. — Teljes tisz telettel Halni Ignác.

Golschdorf, Kolbach mellett. Szilézia oki. 8-án.
T. Úr.

Felkérem , m iszerin t az. ön vérlisz titó  labdacsaiból 
egy csom agot 0 dobozzal küldeni szíveskedjék. Csakis 
az. öli csodálatos labdacsainak köszönhetem , hogy cgv 
gyom orbajtól, mely engem  öt éven át gyötört, megsza­
badultam . Ezen labdacsok nálam  sohasem  fognak k i­
fogyni. s midőn legforróbb köszönetéinél kifejezem, 
vagyok tisz telettel Zwickl Anna. I

Ezen vérlisz titó  labdacsok csakis a P s c rh o fe r  .1- 
l'ele az ..a ra n y  b irodalm i alm ához.- eimz.ett 
s z .e rlá rh a n  P écsben  I. S in g e rs t ra s s e  15. sz.. a. kész ít­
tetnek valódi minőségben, s egy lő  szem labdacsot ta r ­
talm azó doboz ám  21 kr. Egy csom ag, melyben (5 doboz 
tarta lm aztatik . 1 Irt 05 krba kerü l: liérm entetlen u tán - 
véleli küldésnél I Irt 10 kr. Egy csom agnál kevesebb 
nem  küldetik el.

Az összeg d ö b b en i beküldésénél -mi le"lobban 
posta u talvánnya l eszközöltetik) bériiienl s küldéssel 
együtt: I csom ag I lit -5  kr.. 2 csom ag 2 fit kr . 3 
csom ag 3 fit 35 kr i csomag 4 frt 10 kr.. 5 csom ag 5 
fit 20 kr. és 10 esőn..." ‘.I frl 20 krba kerül.

gyünk győzöd, o. azokat tovább fogja a já n la n i.
\ l t .  Nagy elterjedcltségük következtében

ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek és a la k o k  a la tt 
utáni /ta tn a k  . ennek következtében kéretik  c s a k is  l ’ser- 
hofer .1 -léle Vérlisztitó labdacsokat követelni és csakis 
azok tekinthetők valódinknak, m elyeknek használa ti u ta ­
s ítása a P scrhofer .1 néva lá írássa l fekete sz ín b en  és 
m inden egyes doboz fedele ugyanazon a lá írá ssa l vörös 
színben van ellátva.
S m O fiV ííi ">'°rs , s biztos hatású
ö m w itiiM i iiwwui wiij legjobb szer m inden

köszvénves és csúzos bajok u. m .: gcrincagybánlaloiii, 
lagszaggatás. ischia-. uiigraiue. ideges fogfájás, főfájás, 
fiiíszaggatás stl>. stb. ellen  1 frt 20 kr.

Pm *rhofer J .- to l  Evek
i  u itúuw iU iO ö  ilüjfiw oów w , Iios--zu sora óla v a la ­

mennyi hajnövesztő sze r közölt orvosok á lta l a  leg­
jobbnak elism erve. Egy e 'eg án sn n  k iállíto tt nagy  sze­
lencével 2 forint.

S tc iid c l ta n á r tó l  L'tés és szúrásÁltalánUiiio büjidwiú á lta l okozott sebeknél, m érges d a ­
ganatoknál, ujjkukac, sebes- vagy gyu lad t-m cll vagy 
m ás ily bajoknál, m int kitűnő sz e r lön k ipróbálva . 1 
tégely 50 kr. Hérinentve 75 kr.

TTílfrtrhí»W<'í>m P 'e f b o f e r  .1 to l Sok év óta a fagyos
* * o J  WttiíáwUUi tagokra és m inden  idült sebre, m int 

legbiztosabb szer elism erve. 1 köcsöggel 40 krajcár. 
Hérnientvc 35 kr.

TTtffŐMAflff egv általánosan  ism ert k itiinö h áz iszer lm - 
UtetértléöUi |  rut. rckedt-ég. görcsös köhögő.-. s tb  ellen.

I üvegecske á ra  50 kr, 2 üveg bérm entve 1 frt 50 kr. 
F ! p f  ^pengni csöppek). m egrontott gyom or,
u tw u wwwáwiiwiu ii.ssz em észtés és iiiindennem ii al- 

lesti bajok ellen  k itűnő  háziszer. 1 üvegcsével 22 kr..
2 frt.

Á lfü lp P flP  f ip w G f "  H ullricli A W .-tnl. Kitűnő 
O íwmímííUo wtwMwtww ww b áz is /e r a rossz em észtés 

m inden következm ényei, u. m. : főfájás, szédülés, gyo­
morgörcs. gyomorbév. aranyér, dugulás stb. e llen . 1 
csomag ára  1 forint.

Anfypl etjo fín V e lw r'ew  ,ü u r v i  wwwUmmuísw UáU, L ii vég 50 kra jcár
e l'-'Cii por m egszünteti a

* ** 4* iwwéáíóuUUw wtáwét. láb izzadásl s az azá lta l
kép lő kel emel en szagot, épen ta r t ja  a  láb b e lit és 
mini ár ta lm a tla n  sze r vau kipróbálva. Egy dobozzal 
50 kr. Hérnientvc 75 krajcár. 

fr* lV V 'l- ta W P Ü W  bitiinö s/.er golyva e llen . I üveg 
U w i j i u  MwtMWMitt, {ii krajcár, bérm entcs küldéssel 

35 krajcár.
„ « (y n  PffpPW r ó p r_ fé  kiti.: - omol*—

-w  | ,,, „i m inden a re n ­
dellen  em észtésből szárm azó bajokná l. I csom ag I frl.

Ezen itt felsorolt készítm ényeken kívül az  o sz ­
trák lapokban hirdetett összes bel- és külföldi gyógy* 
-.'.elév/e|i kiilé.nleges-•■•ek rak táron  vannak, és a kész­
letben netán nem levők gyorsan és olcsón m egszereztetnek.

Po-tai inegiem lelé ek a leggyorsabban i'.szközöltetnek . 
ba a pénzösszeg előre liekiildelik ; nagyobb m egrendelé­
sek utánvéttel küldetnek. Hériiicnlvc csak is oly ese t­
ben történik a küldés, ba az «.sszeg elő re beérkezik , mely 
esetben a poslaköltsi sokkal nu i ékeltobbek. r , .,

K ü lö n leg esseg ;: B a ra ck -co g n a c .
Az első alföldi eoj>nacgvár részvény társaság  K ecskem éten

ajanlja kitűnő gyártmányú

1 c o ^ 3 n L 3 - c - j  a - i t , =
s m e ly ek  ti sz ta  b o r k iv o n a lb ú l  ke>/.iiliiek s jole.-.sé'. 'ükéiT 1(1 k i á l l i t á s o n  k i t ü n t e t v e A*1,

le ttek  t*8 o rv o s i  t e k in t é ly e k  á l t a l  l e g m e l e g e b b e n  a j á n l t a l n a k . O
K ü lö n le g e s s é g :  B A R A C K - C O G N A C . 7?

•5 K a p h a t ó :  T u r o c - S z t . - M á r t ónban. S e h o l  té z L. u rn á i .  L i p t ó - S z t . - M i k l ó s o i l , r ?
W e i . - .e r  G y u l a  urn;i l  T p c i i c s ú i i Immi. ifj. U z s n a y  J ó z s e f  u r n á i  é s  m i n d e n

e lő k e lő  h a z a i  f ü s z e r ü z l e tb e n .

V 4 .' M inta  k í v á n a t r a  ingyen! i
V etek ed lie tik  a francia  g y ártm án y o k  bárm ely ikével.

T u ró c -a z t-u ia rto u i  M agyar N yom da. —  M oakouzi K eroao.
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